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DEPARTMENT OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND LEGISLATION SECRETARIAT 

NOTIFICATION 

NO: DPAL 24 SHASANA 2021, BENGALURU, DATED:12.08.2021 

The Karnataka Town and Country Planning (Second Amendment)                 

Ordinance, 2021 ಇದಃౙ  2021ರ ಆಗౣ  ൟಂಗಳ 10ඡ ൽකಂಕඈൿ ฃಜ ඩಲರ                            
ಒඪ౭ ಡ අฉൟൿ౪ , ನ  ൟำವัಃಛಜ ಇದඝ౬  2021ರ ಕකბಟಕ ಅඋ ඃಶ                     
ಒ : 07 ಎಂ්ർಜ   ൽකಂಕ: 12.08.2021ರ ಕකბಟಕ ฃಜ ಪತ ದ เ๕ಷ ฃಜ ಪൟ ಃ         
(ූಗ-IV) ಯย  ಪ ಕഔಸಃಂൿ ಆඃ๏ಸมಜං,- 

KARNATAKA ORDINANCE NO. 07 OF 2021 
 

THE KARNATAKA TOWN AND COUNTRY PLANNING (SECOND AMENDMENT) 

ORDINANCE, 2021 

(Promulgated by the Governor of Karnataka in the seventy second year of the       
Republic of India and First published in the Karnataka Gazette Extra-ordinary              

on the 12th day of August, 2021) 
 

An Ordinance to amend the Karnataka Town and Country Planning Act, 
1961. 

Whereas the Karnataka Legislative Assembly and the Karnataka Legislative Council 

are not in session and the Governor of Karnataka is satisfied that the circumstances exist 

which render it necessary for him to take immediate action to promulgate the Ordinance 

for the purposes hereinafter appearing; 

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by clause (1) of Article 213 of the 

Constitution of India, the Governor of Karnataka is pleased to promulgate the following 

Ordinance, namely:- 

1. 1.  Short title and commencement.- (1)  This Ordinance may be called the 

Karnataka Town and Country Planning (Second Amendment) Ordinance, 2021. 

(2)  It shall come into force at once. 
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2. Insertion of new sections 4-I, 4-J and 4-K.-  After section 4-H of the 

Karnataka Town and Country Planning Act, 1961 (Karnataka Act 11 of 1963) (hereinafter 

referred to as the Principal Act), the following shall be inserted, namely:- 

“4-I. Town and country planning officer for local authority.- (1) In respect of 

Planning Authority defined under sub-clause (b) of clause (7) of section 2, at the time of 

constituting the authority, the State Government in consultation with the Director of Town 

and Country planning, shall designate an officer not below the rank of Assistant Director 

from the department of Town and Country Planning, who must be a holder of Bachelor’s 

degree or Master’s degree in Town Planning as Town and country planning officer cum 

member secretary. 

(2) The officer designated under sub-section (1) shall be subordinate to the Director 

of Town and Country planning and exercise the powers and perform functions specified in 

sub-section (3) and (4) and shall co-ordinate and assist the functions of the planning 

authority, subject to the general control and supervision of the Director. 

(3) The officer designated shall exercise the powers and discharge the functions of 

the Member Secretary of the Planning Authority in respect of section 5 to section 13 of the 

Act. 

(4) The officer designated shall carry out survey of the planning area, prepare an 

existing-land-use map and master plan for the local planning area and forward the same 

to the Planning Authority. 

(5) The expenditure incurred towards the preparation of master plan shall be borne 

by the local authority as specified under section 68-A of the Act. 

4-J. Functions of the Planning Authority.- (1) The functions of the Planning 

Authority shall be as follows, namely:- 

(i) preparing plan, promoting and regulating the orderly growth of urban and rural 

area, including land use; 

(ii) circulation, preparation and implementation of the master plan; and 

(iii) preparing and execution of town planning schemes and development schemes 

and securing the development of the local planning area. 

(2) To carry out the functions specified under sub-section (1), the Planning 

Authority shall have the power to undertake study and survey, acquire, hold, manage and 

dispose of moveable and immovable property within the local planning area, to carry out 
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building, engineering and other operations and generally to do all things necessary or 

expedient for the purpose of such development and for purposes incidental thereto. 

4-K. Development of land in an area other than the local planning area.- (1) 

Any person intending to carry out development on any land in an area other than the local 

planning area as notified under section 4-A, shall make an application in writing to the 

local authority for permission in such form and containing such particulars and with such 

documents as may be specified in the regulations.  

(2) The local authority shall, before according permission under sub-section (1), 

shall obtain prior approval of the Director of Town and Country planning or any 

subordinate officer not below the rank of Assistant Director of Town Planning, authorised 

by him.  

(3) The State Government shall notify the regulations for development, including 

earmarking space for parks, civic amenities and utilities for such areas, in consultation 

with the Director of Town and Country planning.  

(4) The Director of Town and Country planning may authorize his subordinate 

officer not below the rank of Assistant Director of Town Planning, for the regulation of such 

developments. 

(5) The regulations notified by the Government under sub-section (3) shall be 

applicable to the respective jurisdiction of the local authority in such area.  

(6) The Director of Town and Country planning may levy a fee for development as 

notified by the Government, from time to time. 

(7) The fee collected under sub-section (6) shall be remitted to the consolidated fund 

of the State. 

(8) Wherever the planning areas are declared under section 4-A, till the constitution 

of the Planning Authority under section 4-C, the local authority shall obtain prior approval 

of the Director of Town and Country planning or any subordinate officer not below the 

rank of Assistant Director of Town Planning, authorised by him, before according 

permission under sub-section (1). 

(9) Where any development of land has been carried out,- 

(a) without permission under this section; and 

(b) in contravention of any permission granted or any condition subject to which 

permission has been granted. 

the local authority shall exercise the powers as under the relevant laws time being in force 

to initiate appropriate action. 
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(10) Where local planning area is not declared under section 4-A, in such areas,-  

(a) the department of Town and Country planning shall provide the village extension 

plan for development and opinion for diversion of land uses under the provisions of this 

Act and the Karnataka Land Revenue Act, 1964 as notified by the Government. 

(b) the Director of Town and Country planning or the officer authorized by him not 

below the rank of Assistant Director of Town Planning, who must be a holder of Bachelor’s 

degree or Master’s degree in Town Planning, may prepare village or settlement extension 

plans sought by the Central or the State Government departments or Board, authority or 

body constituted by or under any law and owned or controlled by the State or the Central 

Government as mandated for areas notified for any State or Central Government schemes, 

where local planning area is not declared.” 

 

3. Amendment of section 14-B.- In the Principal Act, in section 14-B,- 

(1) in sub-section (1),- 

(a) after the words “The Planning Authority shall issue Development Rights” the 

words “in the form of Notional land”  shall be inserted; 

(b) after sub-section (1), the following proviso shall be inserted, namely:- 

“Provided that, any ‘Area’ surrendered in the above manner before 

03.06.2004 shall not be eligible for Development Rights” 

(2) for sub-section (3), the following shall be substituted, namely:- 

 

"(3) No Development Rights shall be granted under this section unless the 

Public Authority deposits the amount with Planning Authority equal to ten 

percent of the market value of the area required: 

 

Provided that, the Local Authority, State or Central Government Agencies for 

the development of affordable housing projects and slum redevelopment 

projects and Planning Authority are exempted from such deposition.” 

 

(3) for sub-section (4), the following shall be substituted, namely:- 

"(4) (i) Whenever, the Public Authority intends to procure land for any public 

purpose under sub-section (1)  it shall notify the details of the  land to be surrendered to 

the Public Authority including the title, extent of the land and such other particulars in 

the prescribed form seeking the consent of the land owners or interested persons in the 

land  to submit the claims  to the Public Authority  and  invite any objections and 

suggestions from the land owners or interested persons and the public within sixty days 

from the date of publication of  the notification in the Official Gazette, in two daily 
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newspapers which have wide circulation in the locality of such area of which one shall be 

in the Kannada language and same shall be placed on the notice board of the concerned 

Local Authority and in the offices of the Deputy Commissioner and same shall be uploaded 

on the website of the Public Authority. 

(ii) for the purpose of seeking the consent of the land owners for Development 

Rights and enabling the Public Authority to determine the extent of land and building to 

be procured, it shall be lawful for any officer, either generally or specially authorised by 

the Public Authority in this behalf to,- 

(a)  get the consent of the land owners for Development Rights; 

(b) enter upon and survey and take levels of any land and building  in such 

locality; 

(c) do all other acts necessary to ascertain whether the land is adapted for such 

purpose;  

(d)  set out the boundaries of the land or building proposed to be taken and the 

intended line of the work, if any, proposed to be made thereon;  

(e)  mark such levels, boundaries and line by placing marks and cutting trenches 

and where otherwise the survey cannot be completed and the levels taken and the 

boundaries and line marked; and 

(f)  verify the remaining lands rendered unfit for beneficial use of the land owners. 

(iii) The Public authority shall verify the claims submitted by the land owners and 

pass orders and obtain the registered relinquishment deeds from the eligible land owners:  

Provided that, in case the land owner or interested persons submit the claim to 

surrender the remaining portion of the land notified under clause (i) as the land is 

rendered unfit for the beneficial use of the land owner or interested persons, the Public 

Authority shall conduct the enquiry and pass suitable order to procure the remaining 

portion of the land and obtain the registered relinquishment deeds from the land owners. 

(iv) The objection and suggestions received for the notification issued under clause 

(i) shall be verified by the Public Authority and proceedings shall be drawn on each of the 

objection and suggestion received and the decision recorded. 

(v) On completion of verification of the claims of the land owners or interested 

person and the objection and suggestions received, the Public Authority shall pass 

provisional  Acceptance order in the prescribed form stating the schedule of each of the 

parcel of the Area or building area to be surrendered to the Public Authority in the 
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registered relinquishment deed along with  the market value of the land and the valuation 

of the building area to be surrendered and such other particulars for which Development 

Rights shall be granted and notify the provisional Acceptance order within ninety days 

from the date of notification issued under clause (i), in the Official Gazette and upload the 

Gazette copy of the provisional Acceptance order in the website of the Public Authority . 

(vi) On publication of the provisional Acceptance order, the relinquishment deeds 

shall be obtained from the owners and interested persons of the Area in favour of the 

Public Authority. The final Acceptance order shall be notified within sixty days from the 

date of publication of provisional Acceptance order. The final acceptance order shall only 

contain those land owners whose names have been published in the provisional 

Acceptance order and who have relinquished the Area as specified in the provisional 

Acceptance order. 

(vii) The Public Authority shall transmit the Gazette copy of the Final Acceptance 

order published under clause (v) either online or otherwise to the Planning authority 

within seven days from date of notifying the Final Acceptance order in the Official Gazette 

and seek the Planning Authority to issue the Development Rights to the eligible land 

owners listed in the acceptance order with an intimation to the Public Authority. 

(viii) On receipt of the Acceptance order from the Public authority, the Planning 

Authority shall, after verification that no Transferable Development Right has been issued 

before by any Public Authority on the same parcel of land, within thirty days from the 

date of receipt of the acceptance order issue Development Right Certificate to the owner 

in the prescribed form, under intimation to the Public authority specifying the extent of 

notional land as Development rights admissible subject to such terms and conditions as 

may be prescribed. Any liability with respect to the issue of Development right arising out 

of the action of the Public Authority under clauses (i) to (vi) shall be limited to the Public 

Authority and the Planning Authority shall not be held responsible for the same.” 

(4) sub-section (9), shall be omitted. 

(5) in sub-section (12), at the end, the words “or as notified by the Government" 

shall be inserted. 

(6) for sub-section (13), the following shall be substituted, namely:- 

“(13) The Development rights may be utilized within the same plot or in other area 

in the same Local Planning area or as notified by the Government, by the owner or the 

owner of such Development Rights may transfer the Development rights to a transferee 

as Transferable Development Rights which may be sold or utilized in any area as prescribed 

within the Local Planning Area or as notified by the Government.” 
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(7) in sub-section (19),-  

(a) after the words “Planning Authority” the words “and Public Authority” shall be 

inserted; and 

(b) at the end, the following shall be inserted, namely:- 
 

“and for stocking, banking and trading of Development Rights or Transferrable 

Development Rights in the State.” 

(8) in sub-section (22), for the words “order of the Planning Authority” the words 

“decision of the Public Authority or Planning Authority” shall be substituted. 

(9)  in sub-section (24), after the words “The Member Secretary of the Planning 

Authority” the words “or the Chief Executive Officer of the Public Authority, as the case 

may be,” shall be inserted. 

(10) for the Table and the entries relating thereto, the following shall be 

substituted, namely:- 
 

“Table 

[See sub section (1)] 

QUANTUM OF DEVELOPMENT RIGHTS PERMITTED 

Sl. 
No. 

Area Surrendered Development Rights 
permitted 

1 Land Development Rights 

  (i)  Any road widening/any 
road formation as proposed in 
Master Plan or as proposed by 
the Local Authority or 
Developing Authority. 
 

(ii)  Any Infrastructure 
Projects approved by the 
Government (Transportation, 
Water Supply, Sewage, 
Electricity, etc.,). 
 

(iii)  Providing for parking, 
Parks, playgrounds, and open 
spaces, or any other public 
places proposed in the Master 
Plan or proposed by Local 
Authority and redevelopment 
projects on private land 

DR in the form of notional 
land which shall be equal to 
two times of the Area 
surrendered. 
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(iv) Providing EWS/LIG/ 
affordable housing/Slum 
redevelopment project  on 
private land 

 

(v) Any other public purpose 
notified by the Government 
from time to time. 

 

2 Building Development Rights 

a. All types of buildings. 

(The Area considered for 
quantum of Development 
Rights shall be the Area 
surrendered limited to the 
allowable Floor Area Ratio 
(FAR) for such building area.) 

Development Rights in the 
form of notional land which 
shall be equal to one time the 
land area derived by dividing 
the value of the building / 
portion of the building 
surrendered, by the market 
value of the land / plot on 
which the building is 
situated. 
 

The method of valuation of 
building shall be as 
prescribed. 

 

(11) after the Note of the Table, under the heading Explanation,- 

(a) in clause (b), the words “This amount shall be equal to the market 

value of the area to be acquired” shall be omitted. 

(b) for clause (k), the following shall be substituted, namely:- 

“(k) “Transferable Development Rights” (TDR) means the Development 

Right in the form of notional land transferred by the owner to a transferee, 

which may be sold or disposed or utilized elsewhere in the Local Planning 

Area or any other area notified by the Government. The DR of the ‘Area’ 

surrendered in the form of Notional land, shall be permitted to be utilized as 

TDR, only after factorizing the market value of the originating plot and the 

receiving plot, as specified in the terms and conditions; and 

(c) after clause (k), so substituted, the following shall be inserted, 

namely:- 
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“(l) “Transferred Development Rights Certificate” (TDRC) means the 

certificate of Development Rights transferred by the DRC holder as TDR. 

TDRC shall also be issued for the TDR transferred by any subsequent TDRC 

holder.” 
 

THAAWARCHAND GEHLOT 
GOVERNOR OF KARNATAKA 

 
By Order and in the name of 

the Governor of Karnataka, 
 

(G. SRIDHAR) 
Secretary to Government 

Department of Parliamentary Affairs 
and Legislation 

 
 

ಸൽೕಯ ವ ವರಗำ ಮൡ౨  ๎ಸನ ರಚච ಸ฿ಲಯ 
ಅඌಚච 

ಒ : ವ ๎ಇ 24 ๎ಸನ 2021, ಂಗิฆ, ൽකಂಕ: 12.08.2021 

The Karnataka Official Language Act, 1963 (Karnataka Act 26 of 1963) ರ 

ಪ ಕರಣ 5-ಎ ರലಯย  ฃಜ ඩಲคಂದ ಅඌಂತತัದ the Karnataka Town and 

Country Planning (Second Amendment) Ordinance, 2021 (Karnataka Ordinance 07 

of 2021)ರ ූಂತರವඝ౬  ಅඌಂತ ಕನ౬ ಡ ಪಠ ๅಂൿ ൽකಂಕ: 12.08.2021ರ ಕකბಟಕ 

ฃಜ ಪತ ದ เ๕ಷ ฃಜ ಪൟ ಃ (ූಗ-IV) ಯย  ಪ ಕഔಸಃಂൿ ಆඃ๏ಸมಜං,- 

2021 ರ ಕකბಟಕ ಅඋ ඃಶ ಒ : 07 

ಕකბಟಕ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜච (ಎರಡඡ ൟൿ౪ ಪല) ಅඋ ඃಶ, 2021 

(ූರತಗಣฃಜ ದ ಎಪ౭ ౨ ರಡඡ ವಷბದย  ಕකბಟಕ ฃಜ ඩಲคಂದ ಪ ಌ ඪತ฿ಜ 
2021ರ ಆಗౣ  12ඡ ൽකಂಕඈൿ ಕකბಟಕ ฃಜ ಪತ ದ เ๕ಷ ಃಯย  ෮ದฤ 

ಪ ಕಟ฿ಜං) 
 

ಕකბಟಕ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜච ಅඌඛಯಮ, 1961ඝ౬  (1963ರ 
ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ 11) ൟൿ౪ ಪല ಡฤ ಒಂൿ ಅඋ ඃಶ. 

 

ಕකბಟಕ เඋನಸො ಮൡ౨  ಕකბಟಕ เඋನ ಪคಷൡ౨  ಅඌๆಶನದย  
ಇಲ ൽฆโದคಂದ ಮൡ౨  ಇย  ಇඝ౬  ෨ಂං ಉഴಬฆವ ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ 
ಅඋ ඃಶವඝ౬  ಪ ಌ ඪಸฤ, ๏ೕಘ  ಕ ಮವඝ౬  ಡൿಆำ โൿ ಅವಶ ತั๋ಥ 
เದ ನಗำ ಉಂഓಜๅಂൿ ಕකბಟಕದ ನ  ฃಜ ඩಲคಡ 
ಮನದഓౣ ಜฆโದคಂದ;  
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ಈಗ, ූರತ เඋನದ 213ඡ ಅඝ ೕದದ (1)ඡ ಘಡದ ෩ಲಕ ಪ ದತ౨ ฿ದ 
ಅඌ౽ರವඝ౬  ಚม ಕකბಟಕದ ฃಜ ඩಲฆ ಈ ෨ಂൽನ ಅඋ ඃಶವඝ౬  
ಪ ಌ ඪർ౪ ฉ,  ಎಂದฉ:- 

1. ౾౹ ಪ౨  ກಸฆ ಮൡ౨  ඩ ฏಭ.- (1) ಈ ಅඋ ඃಶವඝ౬  ಕකბಟಕ ಪಟౣ ಣ 
ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜච (ಎರಡඡ ൟൿ౪ ಪല) ಅඋ ඃಶ, 2021 ಎಂൿ ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . 

 (2) ಇൿ, ಈ ಁಡศ ೦คಡ ಬರತಕౙ ൿ౪ . 

 2. 4-ಐ, 4-೬ ಮൡ౨  4-ಃ ຄಸ ಪ ಕರಣಗಳ ಪბഷ.-  ಕකბಟಕ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  
ಛ ಂತರ ೕಜච ಅඌඛಯಮ, 1961ರ (1963 ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ 11) (ಇದರย  
ಇඝ౬ ෨ಂං ෩ಲ ಅඌඛಯಮๅಂൿ ಉว ೕಸมಜං) 4-ກೖ ಪ ಕರಣದ ತฆ฿ಯ ಈ 
ಃಳಉಡโಗಳඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

 “4-ಐ. ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರ౽ౙ ಜ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක 
ಅඌ౽ค.-  (1)   2ඡ ಪ ಕರಣದ (7)ඡ ಘಡದ () ಉಪಘಡದย  ಪคූಸมದ 
ೕಜක ඩ ඌ౽ರಃౙ  ීඌඈ, ඩ ඌ౽ರವඝ౬  ರವ ಸಮಯದย , ฃಜ  
ಸ౽ბರโ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜචಯ ඛඃბಶಕฌಂൽಡ ಸสೕ, 
ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜච ಇมಒಂದ ಸಯಕ ඛඃბಶಕರ ದ೬ბಜಂತ 
ಕല෫ರದ, ನಗರ ೕಜචಯย  ౬ ತಕ ಪದเ ಅಥ฿ ౬ ತಆೕತ౨ ರ ಪದเ ಪഷൽฆವ 
ಒಬ౯  ಅඌ౽คಯඝ౬ , ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜච ಅඌ౽ค ಮൡ౨  ಸದಸ  
౽ಯბದ๏ბ෴ಜ ತൡ౨ ಪലಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (2)  (1)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ತൡ౨ ಪലಸมದ  ಅඌ౽ค ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  
ಛ ಂತರ ೕಜච ඛඃბಶಕರ ಅඌೕನದย ರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  (3)ඡ ಟ (4)ඡ 
ಉಪಪ ಕರಣಗಳย  ඛൽბಷ ಪലಸมದ ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ಚมಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  
ಪ ౽ಯბಗಳඝ౬  චರๆคಸತಕౙ ൿ౪  ಟ ඛඃბಶಕರ ನ  ඛತ ಣ ಮൡ౨  
෬ย౷ ೈರൕಡ ಒಳಪഖౣ  ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ಪ ౽ಯბಗಳඝ౬  
ಸಮನ౷ ಯತัಸತಕౙ ൿ౪  ಟ  චರโ ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ .  

 (3) ತൡ౨ ಪലದ ಅඌ౽ค ಅඌඛಯಮದ 5ඡ ಪ ಕರಣൽಂದ 13ඡ ಪ ಕರಣಗัಡ 
ීඌඈ ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ಸದಸ  ౽ಯბದ๏ბಯ ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  
ಚมಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಪ ౽ಯბಗಳඝ౬  ඛವბಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (4) ತൡ౨ ಪലದ ಅඌ౽ค ೕಜක ಪ ඃಶದ ಸๅბ౽ಯბ ಅತಂഴ, 
ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶ౽ౙ ಜ ಅ౨ ತ౷ ದย ฆವ ේ-ಬಳಃ ನಃ౹  ಮൡ౨  ಸౣ ฑ ඩ ನඝ౬  
ದ౪ ಪലಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಅದඝ౬  ೕಜක ඩ ඌ౽ರಃౙ   ಕำಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (5) ಸౣ ฑ ඩ ඨ ತ෴คโದ౽ౙ ಜ  ತಞยದ ๅಚ ವඝ౬  ಅඌඛಯಮದ 68-ಎ 
ಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ඛൽბಷౣ ಪലಸมඈ ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರൽಂದ ಭคಸತಕౙ ൿ౪ . 

 4-೬. ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ಪ ౽ಯბಗำ.- (1) ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ 
ಪ ౽ಯბಗำ ಈ ಃಳಉഽ ಇರತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 
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 (i) ೕಜචಯඝ౬  ದ౫ ಪലโൿ, ේ ಬಳಃಯඝ౬  ಒಳತಂഽ, 
ಕ ಮಬದ౫ ฿ಜ ನಗರ ಮൡ౨  ಛ ෦ೕಣ ಪ ඃಶದ ಳವಡಯඝ౬    ೕ൞౺ โൿ ಮൡ౨  
ඛൟ โൿ; 

 (ii) ಸౣ ฑ ඩ ඛನ ಪ ಸರൕ, ತ෴คಃ ಮൡ౨  ಅඝ ನ; ಮൡ౨  

 (iii) ಪಟౣ ಣ ೕಜක ౙ ೕෳ ಗಳඝ౬  ಮൡ౨  ಅไൽ౫  ౙ ೕෳ ಗಳඝ౬  
ತ෴คโൿ  ಮൡ౨  ౽ಯბಗತತัโൿ ಟ ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶದ 
ಅไൽ౫ ಯඝ౬  ಭದ ತัโൿ. 

 (2)  (1)ඡ ಉಪ-ಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ඛൽბಷౣ ಪലಸมದ ಪ ౽ಯბಗಳඝ౬  
ඛವბಸฤ, ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶඅಳಜನ ಚರ ಮൡ౨  ౩ ರ ಸ౷ ತ౨ ඝ౬  ಅಧ ಯನ 
ಮൡ౨  ಸๅბ ౽ಯბ ಅತಳ ฤ, ಆ೧ბಸฤ, උರಣ ಡฤ, ඛವბಸฤ ಮൡ౨  เศ 
ಡฤ, ಅತำ ವ ಅඌ౽ರವඝ౬  ೕಜක ඩ ඌ౽ರโ ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

 4-ಃ. ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶವඝ౬  ຄರൡಪലದ ಪ ඃಶದย  ේ-
ಅไൽ౫ .-  (1) 4-ಎ ಪ ಕರಣದലಯย  ಅඌಸมඈ ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක 
ಪ ඃಶವඝ౬  ຄರൡಪലದ ෴โඃ ේ෦ಯ ෬ว ಅไൽ౪ ಯඝ౬  ಅತಳ ฤ 
ಉං౪ ೕ๏ฆವ ෴ช ವ ౾౨ , เඛಯಮಗಳย  ඛൽბಷౣ ಪലಸಬർದ ಅಂಥ 
ನ෩චಯย  ಮൡ౨  ಅಂಥ เವರಗಳඝ౬  ಒಳತಂലฆವ ಟ ಅಂಥ 
ದ౨ ๆ೩ಗูಂൽಡ ಅඝಮൟಛಜ ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ยತದย  ಅ೧ბಯඝ౬  
ಸย ಸತಕౙ ൿ౪ ; 

 (2) ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರโ (1)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ෬ฉಡ ಅඝಮൟ ඛೕഴವ ෮ದฤ 
ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක ඛඃბಶಕರ ಅಥ฿ ಅವคಂದ ಅඌಂತತಂಡ ನಗರ 
ೕಜච ಸಯಕ ඛඃბಶಕರ ದ೬ბಡ ಕല෫ಯಲ ದ ෴ช ಅඌೕನ ಅඌ౽คಯ 
ත฿ბඝ෮ೕದචಯඝ౬  ಪഷಯತಕౙ ൿ౪ . 

 (3) ฃಜ  ಸ౽ბರโ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක ඛඃბಶಕฌಂൽಡ 
ಸสೕ ಅಂಥ ಪ ඃಶಗಳย  ಉർ ನವನಗำ, කಗคಕ ಕಯბಗำ ಟ 
ಉಪಕ౨ ಗัಛಜ ಸ౩ ಳವඝ౬  ಞฆൟโದඝ౬  คඈ ಅไൽ౪ ಛಜ 
เඛಯಮಗಳඝ౬  ಅඌಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (4) ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක ඛඃბಶಕฆ ಅಂಥ ಅไൽ౪ ಗಳ 
ඛತ ಣ౽ౙ ಜ ನಗರ ೕಜචಯ ಸಯಕ ඛඃბಶಕರ ದ೬ბಜಂತ ಕല෫ರದ ತನ౬  
ಅඌೕನ ಅඌ౽คಯඝ౬  ಅඌಂತತัಸಬൿ. 

 (5) (3)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ෬ฉಡ ಸ౽ბರโ ಅඌದ เඛಯಮಗำ ಅಂಥ 
ಪ ඃಶದย ನ ීಧಪಟౣ  ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರದ  ಅඌ౽ರ ฿ ඪ౨ ಡ ಅನ౷ ಯ฿ಗತಕౙ ൿ౪ . 

 (6) ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක ඛඃბಶಕฆ ಸ౽ბರโ ౽ಲ౽ಲಃౙ  
ಅඌದ ಅไൽ౪ ಛಜನ ๑ಲౙ ವඝ౬  เඌಸಬൿ; 

 (7) (6)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ಗ ಸมದ ๑ಲౙ ವඝ౬  ฃಜ  ತ ඛඌಡ 
ಜ෫ ಡತಕౙ ൿ౪ . 
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 (8) 4-ಎ ಪ ಕರಣದ ෬ฉಡ ೕಜක ಪ ඃಶಗಳඝ౬  ಳೕฆವ ಕഷಗಳย , 4- 
ಪ ಕರಣದ ෬ฉಡ ೕಜක ඩ ඌ౽ರವඝ౬  ರವವฉಡ, ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರโ (1)ඡ 
ಉಪ-ಪ ಕರಣದ ෬ฉಡ ಅඝಮൟ ඛೕഴವ ෮ದฤ ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක 
ඛඃბಶಕರ ಅಥ฿ ಅವคಂದ ಅඌಂತತಂಡ ನಗರ ೕಜචಯ ಸಯಕ ඛඃბಶಕರ 
ದ೬ბಜಂತ ಕല෫ರದ ෴ช ಅඌೕನ ಅඌ౽คಯ ත฿ბඝ෮ೕದචಯඝ౬  
ಪഷಯತಕౙ ൿ౪ . 

 (9) ෴โඃ ේ ಅไൽ౪  ౽ಯბವඝ౬ ,- 

   (ಎ) ಈ ಪ ಕರಣದ ෬ฉಡ ಅඝಮൟ ಪഷಯං; ಮൡ౨  

             () ඛೕಡมದ ෴โඃ ಅඝಮൟಯඝ౬  ಅಥ฿ ෴ವ 
ಷರൡ౨ ಗัತಳಪഖౣ  ಅඝಮൟ ඛೕಡมಜංೕ ಆ ෴โඃ ಷರತ౨ ඝ౬  ಉಲ ಂಫ,- 

 - ಅತಂಡย , ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರโ ಕ౨  ಕ ಮವක౬ ฏಸฤ ತ൞ౙ ಲದย  
೦คಯย ฆವ ීಧಪಟౣ  ౽ඞඝಗಳ ಅലಯย ฆ๋ ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  
ಚมಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (10) 4-ಎ ಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶๅಂൿ ಳೕಸൽฆವ 
ಅಂಥ ಪ ඃಶಗಳย ,- 

 (ಎ)  ಪಟౣ ಣ ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜච ಇมಒ ಸ౽ბರโ ಅඌඈ, 
ಈ ಅඌඛಯಮ ಟ ಕකბಟಕ ේ ಉർಯ ಅඌඛಯಮ, 1964ರ ಉಪීಧಗಳ 
ಅലಯย , ಅไൽ౫ ಛಜ  ಛ ಮ เಸ౨ ರ൏ ೕಜචಯඝ౬  ಮൡ౨   ේ ಬಳಃಗಳ 
ಪคವತბචಛಜ  ತಮ  ಅඩ ಯವඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ ; 

 () ಪಟౣ ಣ  ಮൡ౨  ಛ ಂತರ ೕಜක ඛඃბಶಕฆ ಅಥ฿  ಅವคಂದ 
ಅඌಂತತಂಡ, ನಗರ ೕಜච ಸಯಕ ඛඃბಶಕರ  ದ೬ბಜಂತ ಕല෫ರದ, ನಗರ 
ೕಜචಯย  ౬ ತಕ ಪದเ ಅಥ฿ ౬ ತಆೕತ౨ ರ ಪದเಯඝ౬  ಪഷൽฆವ ಅඌ౽ค, 
಄ಂದ  ಅಥ฿ ฃಜ  ಸ౽ბರದ ಇมಒಗำ ಅಥ฿ ฃಜ  ಅಥ฿ ಄ಂದ  ಸ౽ბರದ 
෩ಲಕ ಅಥ฿ ෴โඃ ౽ඞඛನ ෩ಲಕ ಅಥ฿ ಅದರ ಅലಯย   ರಸมದ ฃಜ  
ಅಥ฿ ಄ಂದ  ಸ౽ბರದ ಒഷತನ ಅಥ฿ ඛತ ಣದย ฆವ  ಡั, ඩ ඌ౽ರ ಅಥ฿ 
ඛ౽ಯโ ಆೕฆವ, ฃಜ  ಅಥ฿ ಄ಂದ  ಸ౽ბರದ ෴โඃ ೕಜචಗัಛಜ 
ಅඌದ ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶโ ಳೕಷൕ෴ಗൽฆವ ಪ ඃಶಗัಡ 
ಕറ ಯತัฆ๋ ಛ ෦ೕಣ ಅಥ฿ ේ ಉർಯ ವ ವ౩  เಸ౨ ರ൏ 
ೕಜචಯඝ౬  ದ౫ ಪലಸಬൿ.” 

3. 14 ಪ ಕರಣದ ൟൿ౪ ಪല.- ෩ಲ ಅඌඛಯಮದ  14 ಪ ಕರಣದย .- 

 (1)  (1)ඡ ಉಪ-ಪ ಕರಣದย .-  

 (ಎ) “ಅಂಥ ವ ౾౨ ಗัಡ” ಎಂಬ ಪದಗಳ  ತฆ฿ಯ “౽ಲ౭ ඛಕ ේ෦ಯ งಪದย ” 
ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ ; 

 () (1)ඡ ಉಪ-ಪ ಕರಣದ ತฆ฿ಯ ಈ ෨ಂൽನ ಪฏൡಕವඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ , 
ಎಂದฉ:- 
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 “ಪฏൡ, ൽකಂಕ:03.06.2004౾ౙ ಂತ ෨ಂ ෬ยನ เඋನದย  ഖౣ ಆಡมದ 
෴โඃ “ಪ ඃಶ”โ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗัಛಜ ಅಹბ฿ಜರತಕౙ ದ౪ ಲ .” 

 (2)  (3)ඡ ಉಪ-ಪ ಕರಣದ ಬದยಡ ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  ಪ ൟೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

 “(3) ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ ಅಗತ เฆವ ේ෦ಯ ฆಕങౣ  ಲ ದ ๕ಕಡ 
ಹತ౨ ಃౙ  ಸನ฿ದ ෮ತ౨ ವඝ౬  ೕಜක ඩ ඌ౽ರದย   ഩವ ലದ   ຄರൡ,  ಈ 
ಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ෴โๆ ಅไൽ౪  ಹಀౙ ಗಳඝ౬  ೪ฆ ಡತಕౙ ದ౪ ಲ : 

 ಪฏൡ ಅಡಟಀವ วಯ ವಸൟ ೕಜචಗำ ಮൡ౨  ಆಳ ಪ ඃಶ 
ඬನฃไൽ౫  ೕಜචಗಳ ಅไൽ౫ ಡ ීඌඈ   ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರ, ฃಜ  
ಅಥ฿ ಄ಂದ  ಸ౽ბರದ  ಏ೬ඛ౺ ಗัಡ ಟ ೕಜක ඩ ඌ౽ರಃౙ   ಅಂಥ ഩವ 
ഴโದคಂದ  เකൟತัಸมಜං. “ 

 (3).  (4)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ಬದยಡ  ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  ಪ ൟೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

 “(4)(i) ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ (1)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ಅലಯย  ෴โඃ 
ವბಜඛಕ ಉං౪ ೕಶ౽ౙ ಜ ෴โඃ ේ෦ಯඝ౬  ಖคೕൽಸฤ ಉං౪ ೕ๏ದ౪ ย , ಅൿ ಆ 
ේ෦ಯ ಹಀౙ ಮ , เ౨ ೕಣბ ಟ ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ಃ ೕ෨ಗಳඝ౬  ಸย ವ 
ේ ยೕಕರ ಅಥ฿ ಆ ේ෦ಯย  ൞ಸ౾౨  ຄಂൽฆವ ವ ౾౨ ಗಳ ಸಮ ൟಯඝ౬  
ಆೕฆವ ඛಯ෦ಸมದ ನ෩චಯย ನ ಅಂಥ ಇತರ เವರಗಳඝ౬  ಒಳತಂഽ 
ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ഖౣ ಆഴವ ේ෦ಯ เವರಗಳඝ౬  ಅඌಸತಕౙ ൿ౪  
ಮൡ౨  ಸ౽ბค ฃಜ ಪತ ದย  ಅඌಚචಯ ಪ ಕಟൕಯ ൽකಂಕൽಂದ ಅರವൡ౨  
ൽನಗูಳಡ ේ ยೕಕคಂದ ಅಥ฿ ൞ಸ౾౨ ಳ  ವ ౾౨ ಗัಂದ ಟ 
ವბಜඛಕคಂದ ෴โඃ ಆಃ౹ ೕಪൕಗำ ಟ ಸಲກಗಳඝ౬  ಆ౷ ඛ, ಅಂಥ ಪ ඃಶದ 
ಸ౩ ัೕಯ฿ಜ ฿ ಪಕ ಪ ರโಳ  ಎರഴ ൽನ ಪൟ ಃಗಳย   ಪ ಕഔಸತಕౙ ൿ౪ ,  ಆ න౾ ಒಂൿ 
ಕನ౬ ಡ ූ ൽನ ಪൟ ಃ෴ಜರತಕౙ ൿ౪  ಟ ಅದඝ౬  ීඌತ ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರದ 
ಚක ಫಲಕದ ෬ว ಮൡ౨  ೧ม ඌ౽คಗಳ ಕೞคಗಳย  ಕತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಅದඝ౬  
ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರದ ೦ಲ൞ಣದย  ಅ ೕി ಡತಕౙ ൿ౪ . 

 (ii) ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗัಛಜ ේยೕಕರ ಒඪ౭ ಡಯඝ౬  ಪഷವ ಟ 
ಖคೕൽಸ౽ದ ේ෦ ಮൡ౨  ಕಟౣ ಡದ เ౨ ೕಣბವඝ౬   ඛಧბคโದ౽ౙ ಜ ವბಜඛಕ 
ඩ ඌ౽ರವඝ౬  ಸಶಕ౨ ತัವ ಉං౪ ೕಶದ ಀคൡ  ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ ನ ฿ಜ 
ಅಥ฿ เ๕ಷ฿ಜ ಅඌಂತತัದ ෴ช   ಅඌ౽ค ಈ ಃಳಜನದඝ౬   ഴโൿ 
౽ඞඝಬದ౫ ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ ,- 

(ಎ) ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗัಛಜ ේยೕಕರ ಒඪ౭ ಡಯඝ౬  ಪഷโൿ; 

() ಅಂಥ ಸ౩ ಳದย ನ ෴โඃ ේ෦ ಅಥ฿ ಕಟౣ ಡವඝ౬  ಪ ๆ๏โൿ ಮൡ౨  
ಸๅბ ౽ಯბഴโൿ  ಟ ಸಮತഖౣ  ഴโൿ; 

() ಅಂಥ ಉං౪ ೕಶ౽ౙ ಜ ේ෦ಯඝ౬  ದ౪ ಪലಸมಜං ಎಂ්ದඝ౬  
ಖತಪലಆಳ ฤ ಎม  ಇತರ ಅವಶ ಕ ౽ಯბಗಳඝ౬  ഴโൿ; 
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(ല)  ಪ ౨ เತ ේ෦ ಅಥ฿ ಕಟౣ ಡದ ಗലಗಳඝ౬  ಮൡ౨  ಆඦತರ ಡ౽ದ  
౽ಮಛค ෴โർದง ಇದ౪ ย  ಉං౪ ೕ๏ತ ಕ ಮಯඝ౬   ಞฆൟโൿ; 

(ಇ)  ಞฆൡಗಳඝ౬  ഴವ ಮൡ౨  ಅಗำಗಳඝ౬  (trenches) ൧ೕഴವ ෩ಲಕ 
ಅಂಥ ಸಮತഖౣ ಗำ, ಗലಗำ ಮൡ౨  ฤಗಳඝ౬  ಞฆൟโൿ ಟ ಅನ ൭ 
ಸๆბ౽ಯბโ තಣბತಳ ൽದ౪ ฉ ಮൡ౨  ಸಮತഖౣ ಗಳඝ౬  ഴโൿ ಟ 
ಗലಗಳඝ౬  ಮൡ౨  ฤಗಳඝ౬  ಞฆൟโൿ; ಮൡ౨  

(ಎෆ) ේ ยೕಕರ ಪ ೕಜನ౽ค ಬಳಃಛಜ ೕಗ ವಲ ದ  ಉัಃ ේ෦ಗಳ  
ಬಡ   ಪค๏ೕยโൿ.  

 (iii) ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ, ේ ยೕಕฆ ಸย ದ ಃ ೕ෨ಗಳඝ౬  
ಪค๏ೕยಸತಕౙ ൿ౪   ಮൡ౨  ಆඃಶಗಳඝ౬  ຄರലಸತಕౙ ൿ౪  ಟ ಅಹბ ේ ยೕಕคಂದ 
ඣೕಂർತ ഖౣ ಆഴವ ಪತ ಗಳඝ౬  ಪഷಯತಕౙ ൿ౪ : 

 ಪฏൡ (i)ඡ ಘಡದ ಅലಯย  ಅඌದ ේ෦ಯ ಉัಃ ූಗโ ේ 
ยೕಕ ಅಥ฿ ൞ಸ౾౨ ಳ  ವ ౾౨ ಗಳ ಪ ೕಜನ౽ค ಬಳಃಛಜ ೕಗ ฿ಜಲ ๅಂൿ 
ಅದඝ౬  ഖౣ ಆಡฤ ಅವฆ  ಃ ೕಮඝ౬  ಸย ದ  ದಭბದย , ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ, 
ේ෦ಯ  ಉัಃ ූಗವඝ౬  ಖคೕൽಸฤ  เೈರൕಯඝ౬  ನഷಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಕ౨  
ಆඃಶವඝ౬   ຄರലಸತಕౙ ൿ౪  ಟ ේ ยೕಕคಂದ ඣೕಂർತ ഖౣ ಆഴವ 
ಪತ ಗಳඝ౬  ಪഷಯತಕౙ ൿ౪ . 

 (iv) ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ (i)ඡ ಘಡದ ಅലಯย  ຄರലದ ಅඌಚච 
ීಧದย   ౷ ೕಕคಸมದ  ಆಃ౹ ೕಪൕ ಮൡ౨  ಸಲກಗಳඝ౬  ಪค๏ೕยಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  
౷ ೕಕคದ ಪ ൟಂൿ ಆಃ౹ ೕಪൕ ಮൡ౨  ಸಲກಯ ನಡವัಯඝ౬  ನ෩ൽಸತಕౙ ൿ౪  
ಟ ൟೕბನಗಳඝ౬  ർಖยಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (v) ේยೕಕರ ಅಥ฿ ൞ಸ౾౨ ಳ  ವ ౾౨ ಗಳ ಃ ೕ෨ಗಳ ಟ ౷ ೕಕคದ 
ಆಃ౹ ೕಪൕ ಮൡ౨  ಸಲກಗಳ ಪค๏ೕಲචಯඝ౬  තಣბತัದ ತฆ฿ಯ, ವბಜඛಕ 
ඩ ඌ౽ರโ,   ഖౣ ಆಟౣ    ේ෦ಯ ฆಕങౣ  ಲ  ಮൡ౨  ಕಟౣ ಡ ಪ ඃಶದ ಲ  
ඛಧბರൕಂൽಡ ಟ ෴โದ౽ౙ ಜ ಅไൽ౪  ಹಀౙ ಗಳඝ౬  ೪ฆ 
ಡมಜංೕ  ಅಂಥ ಇತರ เವರಗูಂൽಡ ඣೕಂർತ ഖౣ ಆഴವ ಪತ ದ 
෩ಲಕ ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ഖౣ ಆഴವ ේ෦ ಅಥ฿ ಕಟౣ ಡ ಪ ඃಶದ 
ಪ ൟಂൿ ූಗದ ಅඝಯඝ౬  ൧ೕค ඛಯ෦ದ ನ෩චಯย  ൞൞ౙ ยಕ 
ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶವඝ౬  ຄರലಸತಕౙ ൿ౪ , ಮൡ౨  (i)ඡ ಘಡದ ಅലಯย  ฃಜ ಪತ ದย  
ຄರലದ ಅඌಚචಯ ൽකಂಕൽಂದ  ൧ಂಬൡ౨   ൽನಗูಳಛಜ ൞൞ౙ ยಕ  
ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶವඝ౬  ಅඌಸತಕౙ ൿ౪  ಟ ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರದ 
೦ಲ൞ಣದย   ൞൞ౙ ยಕ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶದ ಡ೬ഡ ಪ ൟಯඝ౬  ಅ ೕി ಡತಕౙ ൿ౪ . 

 (vi) ൞൞ౙ ยಕ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶದ ಪ ಕಟൕ ඦತರ ಪ ඃಶದ ේ  ยೕಕคಂದ  
ಟ ൞ಸ౾౨ ಳ  ವ ౾౨ ಗัಂದ ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರದ ກಸคಡ ഖౣ ಆഴವ 
ಪತ ಗಳඝ౬  ಪഷಯತಕౙ ൿ౪ . ൞൞ౙ ยಕ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶದ ಪ ಕಟൕಯ ൽකಂಕൽಂದ 
ಅರವൡ౨  ൽನಗูಳಡ ಅಂൟಮ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶವඝ౬  ಅඌಸತಕౙ ൿ౪ . ಅಂൟಮ 
ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶโ ൞൞ౙ ยಕ ಅಂಜೕ౽ರ  ಆඃಶದย  ಪ ಕഔಸมಜฆವ ේ ยೕಕರ 
ಟ ൞൞ౙ ยಕ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶದย  ඛൽბಷౣ ಪലಸมඈ ಜ෦ೕನඝ౬  ഖౣ  
ಆഔౣ ฆವವರ ກಸฆಗಳඝ౬  ತ  ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ . 
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 (vii) ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರโ, (v)ඡ ಘಡದ ಅലಯย  ಪ ಕഔದ ಅಂൟಮ 
ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶದ ಡ೬ഡ ಪ ൟಯඝ౬ , ಸ౽ბค ฃಜ ಪತ ದย  ಅಂൟಮ ಅಂಜೕ౽ರ 
ಆඃಶವඝ౬  ಅඌದ ൽකಂಕൽಂದ ಏำ ൽನಗูಳಛಜ ೕಜක ඩ ඌ౽ರಃౙ  
ಆඨ ษඨ ෨ಌಂತರ ಅಥ฿ ಇತฉ งಪದย ෴ಗย  ರ฿ඛಸತಕౙ ൿ౪  ಟ 
ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ൟ ඛೕഴโದฌಂൽಡ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶದย  ಪഔౣ  
ಡมದ ಅಹბ ේ ยೕಕคಡ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳඝ౬   ඛೕഴ๋  ೕಜක 
ඩ ඌ౽ರವඝ౬  ಆೕರತಕౙ ൿ౪ . 

 (viii)  ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರൽಂದ ಅಂಜೕ౽ರ ಆඃಶವඝ౬  ౷ ೕಕคದ ತฆ฿ಯ 
ೕಜක ඩ ඌ౽ರโ ಅದඝ౬  ౷ ೕಕคದ ෩ವൡ౨  ൽನಗูಳಛಜ ಈ ෨ಂ ಆ ේ 
ಪ ඃಶದ ූಗಃౙ  ෴โඃ ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರൽಂದ ವಛბಸಬർದ ಅไൽ౫  
ಹಀౙ  (ഔലಆฑ) ඛೕಡมಜಲ ๆ ಎಂ්ದඝ౬  ಪค๏ೕยದ ඦತರ, ඛಯ෦ಸಬർඈಥ 
ඛීಧචಗำ ಟ ಷರൡ౨ ಗัತಳಪഖౣ , ౽ಲ౭ ඛಕ ේ เ౨ ೕಣბವඝ౬  ඛൽბಷౣ ಪല 
ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ൟ ඛೕലದ ෬ฉಡ ಅಂಜೕ౽ฃಹბ฿ದ  ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳ 
งಪದย  ේ ยೕಕคಡ ඛಯ෦ಸมದ ನ෩චಯย  ಅไൽ౫  ಹಀౙ  ಪ ಣ 
ಪತ ವඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . (i) คಂದ (vi)pರ ವฉಜನ ಘಡಗಳ ಅലಯย  ವბಜඛಕ 
ඩ ඌ౽ರದ ಕ ಮൽಂದ ಉದ౯ เವ ಅไൽ౫  ಹಀౙ  ඛೕലಃಡ ීඌದ ෴โඃ 
ຄൕಛคಃ ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರಃౙ  ೕ෦ತ฿ಗತಕౙ ൿ౪  ಟ ೕಜක 
ඩ ඌ౽ರโ ಅದ౽ౙ ಜ ಜ฿౪ ค෴ಗತಕౙ ದ౪ ಲ ;  

 (4). (9)ඡ ಉಪ ಪ ಕರಣವඝ౬  ഖౣ  ಡತಕౙ ൿ౪ . 

 (5). (12)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದย  “ಆ ಪ ඃಶದ ಒಳಡ” ಎಂಬ ಪದಗಳ ತฆ฿ಯ “ಅಥ฿ 
ಸ౽ბರโ ಅඌඈ” ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (6). (13)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದ ಬದยಡ ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  ಪ ൟೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:-  

 “(13) ยೕಕඝ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳඝ౬  ಅඃ ඩ ഔನ ಒಳಛಗย  ಅಥ฿ ಅඃ 
ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶದย ನ ෴โඃ ಇತฉ ಪ ඃಶದ ಒಳಛಗย ಅಥ฿ ಸ౽ბರโ 
ಅඌඈ ಬಳಸಬൿ ಅಥ฿ ಅಂಥ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳ ยೕಕඝ 
ವಛბಸಬർದ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗะಜ  ಒಬ౯  ವಛბವൕඋರಕඛಡ (transferee) 
ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳඝ౬  ವಛბಸಬൿ, ಅದඝ౬  ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶඅಳಡ 
ඛಯ෦ಸมඈ  ಅಥ฿ ಸ౽ბರโ ಅඌඈ ෴โඃ ಪ ඃಶದย  ฃಟ 
ಡಬൿ ಅಥ฿ ಬಳಆಳ ಬൿ.” 

 (7). (19)ඡ ಉಪಪ ಕರಣದย ,- 

 (ಎ) “ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ” ಎಂಬ ಪದಗಳ ತฆ฿ಯ “ಮൡ౨  ವბಜඛಕ 
ඩ ඌ౽ರದ” ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ ; ಮൡ౨   

 () “ವ ವಹರൕಗัಛಜ” ಎಂಬ ಪದದ ತฆ฿ಯ “ಮൡ౨  ฃಜ ದย  ಅไൽ౫  
ಹಀౙ ಗำ ಅಥ฿ ವಛბಸಬർದ ಅไൽ౪  ಹಀౙ ಗಳ ౣ ౾ಂ,  ಂ౾ಂ ಮൡ౨  
ವ฿ഖ ನഷโದ౽ౙ ಜ” ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ . 
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 (8). (22)ඡ ಉಪ-ಪ ಕರಣದย  “ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ෴โඃ ಆඃಶൽಂದ” ಎಂಬ 
ಪದಗಳ ಬದยಡ “ವბಜඛಕ ඩ ඌ౽ರ ಅಥ฿ ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ෴โඃ 
ൟೕბನൽಂದ” ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  ಪ ൟೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (9). (24)ඡ ಉಪ-ಪ ಕರಣದย  “ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ಸದಸ  ౽ಯბದ๏ბ” 
ಎಂಬ ಪದಗಳ ತฆ฿ಯ “ಅಥ฿ ದූბඝರ, ೕಜක ඩ ඌ౽ರದ ෨ಖ  
౽ಯბඛ฿ბಹಕ ಅඌ౽ค” ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ . 

 (10) ಆೕಷ ಕ ಮൡ౨  ಅದಃౙ  ීඌದ ನ෩ൿಗಳ ಬದยಡ ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  
ಪ ൟೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

 

ಆೕಷ ಕ 

[(1)ඡ ಉಪಪ ಕರಣವඝ౬  ඣೕല] 

ಅಂಜೕ౽ฃಹბ฿ದ ಅไൽ౪  ಹಀౙ ಗಳ ಪ ಣ 

ಕ .
. 

 
ഖౣ ಆಡมದ ಪ ඃಶ 

 

ಅಂಜೕ౽ฃಹბ฿ದ 
ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗำ 

1. ේ෦ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗำ 
 (i) ಸౣ ฑ ඩ ඨ ನย  ಪ ౨ เಸมඈ 

ಅಥ฿ ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರโ ಅಥ฿ ಅไൽ౫  
ඩ ඌ౽ರโ ಪ ౨ เಸมඈ ෴โඃ 
ರ౨ ಯ ಅಗยೕಕರಣ/෴โඃ ರ౨  ඛბಣ 
 
(ii)  ಸ౽ბರโ ಅඝ෮ೕൽದ ෴โๆ ෩ಲ 
ಕಯბ ೕಜචಗำ (คಡ, ඛೕฆ 
ಸರಬฃ೩, ಚฏല, เൿ ಚ ౾౨   ಇ൞ ൽ.) 
 
(iii) ಸౣ ฑ ඩ ඛನย  ಪ ౨ เಸมದ ಅಥ฿ 
ಸ౩ ัೕಯ ඩ ඌ౽ರโ ಮൡ౨  ಌಸಜ ේ෦ಯ 
෬ว ಮฆಅไൽ౫  ೕಜචಗำ ಪ ౨ เದ 
ඩ౾ბಂ, ಉർ ನಗำ, ಆಟದ ෭ർನಗำ 
ಮൡ౨  ෨ಕ౨  ಸ౩ ಳಗำ ಅಥ฿ ෴โๆ ಇತರ 
ವბಜඛಕ ಸ౩ ಳಗಳඝ౬  ಒದಜโൿ. 
 
(iv)  ಌಸಜ ේ෦ಯ ෬ว 
ಇಡ  ಎ/ಎฯಐ೧/ಅಡಟಀವ 
ವಸൟ/ಆಳ ಪ ඃಶ ಮฆ ಅไൽ౫  
ೕಜචಯඝ౬  ಒದಜโൿ. 
 
(v) ಸ౽ბರโ ౽ಲ౽ಲಃౙ  ಅඌವ 
෴โඃ ಇತರ ವბಜඛಕ ಉං౪ ೕಶ. 
 

 

 
ಅไൽ౫  ಹಀౙ  ౽ಲ౭ ඛಕ 
ේ෦ಯ งಪದย ൿ౪ , 
ಅൿ ഖౣ  ಆಡมದ 
ಪ ඃಶದ ಎರಡರౣ  
ಪ ඃಶಃౙ  ಸಮකಜರತಕౙ ൿ౪ . 
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2. ಕಟౣ ಡ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗำ  
ಎ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ಎಲ  เಧದ ಕಟౣ ಡಗำ. 
(ಅಂಥ ಕಟౣ ಡ ಪ ඃಶ౽ౙ ಜ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳ 
ಪ ಣಃౙ  ಪคಗದ ಪ ඃಶโ 
ಅඝಮൟಸಬർದ චಲ ಪ ඃಶದ ಅඝඩತಃౙ  
(FAR) ೕ෦ತತั ഖౣ ಆಡมದ 
ಪ ඃಶ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ .) 
 
 
 
 
 
 
 

“౽ಲ౭ ඛಕ ේ෦ಯ” 
งಪದย ฆವ ಅไൽ౫  
ಹಀౙ ಗำ, ഖౣ ಆಡมದ 
ಕಟౣ ಡದ/ಅದರ ූಗದ 
ಲ ವඝ౬ , ಕಟౣ ಡ  ಇฆವ 
ේ෦ಯ/ඩ ഔನ 
ฆಕങౣ  ಲ ൽಂದ 
เූಜ ಪഷದ ේ ಪ ඃಶದ 
ಒಂದರౣ  ේ ಪ ඃಶಃౙ  
ಸಮකಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 
       ಕಟౣ ಡದ ಲ ದ 
เඋನโ ඛಯ෦ಸมඈ 
ಇರತಕౙ ൿ౪ . 
 

  

(11) เವರൕಯ ๏ೕბಃಯ ಅലಯย , ಆೕಷ ಕದ ഔಪ౭ ಯ ತฆ฿ಯ,-  

 (ಎ) () ಘಡದย  “ಈ ෮ತ౨ โ, ౷ ඌೕನಪലಆಳ ౽ದ ಪ ඃಶದ ฆಕങౣ  
ಲ ಃౙ  ಸಮකಜರತಕౙ ൿ౪ ” ಎಂಬ ಪದಗಳඝ౬  ഖౣ ಡತಕౙ ൿ౪ ; 

 () (ಃ) ಘಡದ ಬದยಡ ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  ಪ ൟೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

 “(ಃ) “ವಛბಸಬർದ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗำ, (ഔലಆฑ)” ಎಂದฉ, ยೕಕඝ 
ವಛბವൕඋರಕඛಡ ವಛბದ ౽ಲ౭ ඛಕ ේ෦ಯ งಪದย ನ ಅไൽ౫  ಹಀౙ , 
ಅದඝ౬  ಸ౩ ัೕಯ ೕಜක ಪ ඃಶದย  ಅಥ฿ ಸ౽ბರโ ಅඌದ ෴โඃ ಇತರ 
ಪ ඃಶದย  ಎย ෴ದง ฃಟ ಡಬൿ ಅಥ฿ เศ฿ค ಡಬൿ 
ಅಥ฿ ಬಳಆಳ ಬൿ.  ౽ಲ౭ ඛಕ ේ෦ಯ งಪದย  ഖౣ ಆಟౣ   ಪ ඃಶದ 
ಅไൽ౫  ಹಕౙ ඝ౬  (ലಆฑ)  ඛීಧචಗำ ಮൡ౨  ಷರൡ౨ ಗಳย  ඛൽბಷౣ ಪലඈ ෩ಲ 
ඩ ಟ౬  ಮൡ౨  ౷ ೕಕರಣ ඩ ಟ౬  ฆಕങౣ  ಲ ವඝ౬  เಭಜච ലದ ತฆ฿ಯ 
ತ ๆ ഔലಆฑ ಆಜ  ಬಳಸฤ ಅඝಮൟಸತಕౙ ൿ౪ ”;  ಮൡ౨  

 () ಡ ಪ ൟೕ೧ದ (ಃ) ಘಡದ ತฆ฿ಯ ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  คಸತಕౙ ൿ౪ , 
ಎಂದฉ:-  

 “(ಎฯ) ”ವಛბತ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳ ಪ ಣ ಪತ  (ഔലಆฑ )” ಎಂದฉ 
ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳ ಪ ಣ ಪತ ದ (ലಆฑ) උರಕඝ  ವಛბಸಬർದ ಅไൽ౫  
ಹಀౙ ಗะಜ (ഔലಆฑ) ವಛბದ ಅไൽ౫  ಹಀౙ ಗಳ ಪ ಣ  ಪತ , ಆඦತರದ ෴ช  
ഔലಆฑ  උರಕඝ ವಛბದ, ഔലಆฑಛಜ  ಸಹ ഔലಆฑ ಯඝ౬  
ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ .” 
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The above translation of the Karnataka Town and Country Planning (Second 

Amendment) Ordinance, 2021 (Karnataka Ordinance 07 of 2021) shall be 

authoritative text in Kannada language under section 5-A of the Karnataka Official 

Language Act, 1963 (Karnataka Act 26 of 1963).  

 
൭ವฑ ඊ  ಡຄ ೕഡ 

ಕකბಟಕದ ฃಜ ඩಲฆ 
 

ಕකბಟಕ ฃಜ ඩಲರ ಆඃ๎ඝರ 
ಮൡ౨  ಅವರ ກಸคನย , 

 

(೧. ๏ ೕಧฑ) 
ಸ౽ბರದ ౽ಯბದ๏ბ 

ಸൽೕಯ ವ ವರಗำ ಮൡ౨  
๎ಸನ ರಚච ಇมಒ. 
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